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Előfizetési áívMÓ ...
I évre 12 kor., %  évre í> kor., 'j* évre 3 kor.

Egyes szám ára 10 fill.

Felelős Szerkesztő:

B I L K E I  F E R E N C .

Városunk jövője
. Lapunk legutóbbi szániában beszámoltunk 
a csütörtöki közgyűlés apróbb ügyeiről, a melyek
hez még csak-azt adjuk, hogy az iskolaszék 1000 
koronát kért a közgyűléstől a tankoknak a rajz
ban való kioktatására. Ugyanis a tanterv a minis
téri utasítások alapján újabban megváltozott, a 
tanítóknak most természet után kell a rajzolást 
■tanítani, ehhez azonban nem értenek, mert nem 
tanulták. A közgyűlés kimondotta, hogy a város 
annyit költ az iskoláira, hogy ezt az újabb költ
séget a ministertől fogja kérni.

Ezután jött a közgyűlés legfontosabb tárgya 
a költségelőirányzat, á melyet Mohay Lajos p. 
ü. tanácsos lendületes szép szavakkal vezetett 
be és ajánlott a közgyűlésnek elfogadásra. Utána 
Saára Gyula dr. polgármester vázolta a város 
vagyoni viszonyainak szomorú állapotát. Terheink 
folyton szaporodnak, most következik egy csomó 
újabb teher, a vízvezeték, a csatornázás, a szenny
víz levezetése, a csatornák beboltozása, az utcák 
nagy mérvű kikövezése, a fásítás, az n j vágóhi
dak felállítása, az n j városháza stb. — minde
zekkel szemben a „város jövedelme roppant cse
kély, 43S0 kor. újabb kiadás egy százalék pótadó 
emelkedést jelent nálunk, a mit ha számítunk s 
vele szemben a nagymérvű uj alkotásokat tekint
jük, lehetetlen a nagyobb pótadó emelkedést 
kikerülnünk, hacsak újabb jövedelmi forrásokról 
nem gondoskodunk, 6 ilyeneket kíván előterjeszteni.

Ezek közül egyik legfontosabb a házbór-
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krajcár, amelyet mint kulluradót több városban 
behoztak már. Ezt azok fizetnék, a kik a városi 
pótádótól hivatalos állásuknál fogva mentesek: 
a katonatisztek és különféle tisztviselők. Ezek 
pófadót nem fizetnek ugyan, tehát a város ter

meihez nem járulnak, de igénybe veszik annak 
előnyeit: az iskolákat, a szebb és költségesebb 
világítást, a jobban kövezett utakat, a sétatereket 
s részben ők azok, a kiknek műveltségük, fo
kozottabb igényeik megkövetelik, hogy a város 
modern újításait: vízvezetéket, kövezést stb. lé
tesítsük. Jogos és igazságos tehát, hogy ezek is 
hozzájáruljanak a város terheihez és pedig a 
lakásadó progresszív kulcsa szerint. Minél több 
szobát lakik valaki, annál több adót fizessen. A 
polgármester reményű, hogy ezen az alapon kö
rülbelül 15 ezer kor. uj jövedelme lesz a város
nak, amit az illetők kevésbbé éreznek meg, ne
künk pedig majdnem 4 százalék pótadó összegét 
jelenti.

A második a községi takarékpénztár. A vá
ros évek óta igyekszik azon, hogy ezt a nagyon 
jövedelmező intézményt sok követendő példa után 
megvalósítsa, eddig azonban: nem sikerült, mert 
az állam akadályt gördített az útjába. Az állam
nak az a célja, hogy a városok bizonyos egy
öntetű tervezet alapján létesítsék a takarékpénz
tárakat. Mihelyt ez a tervezet meglesz, a város 
is belevághat ennek a modern és jövedelmező 
intézménynek a megvalósításába.

Harmadik jövedelmi forrás lenne az örö
kösödés alkalmával, az ingatlanok átíratásánál be

hajtandó 1 § adó a város számára. Ezt az örö
kösök nem éreznék meg, a városnak pedig egy 
állandó jövodelmi forrást biztosítanának," a  mely " 
más városokban is tekintélyes pénzösszeget .'jö
vedelmez. ' ;  ’ ' '

Negyedszer felemlíti a községi zálogházat, 
a melyet más városok szintén fölállítottak; már, 
igy pl. Kecskemét városának évenkirit 12 ezer 
korona tiszta haszna van belőle, akkora összeg, 
a melyből mi a koldusügyet' egy csapás! átrendez
hetnénk. Á kezelés a képzelhető' legegyszerűbb, 
úgy hogy a felállítás semmi nc-hézséggél nem jár.

Hasonló jövedelmet vár a polgármester a 
legelők után. A  mostani legelőréndszer nem felel 
meg se a gazdák, se a város érdekeinek. Kisebb, 
de jó legelőket kell adni. Két év múlva meg
szűnik a szerződés a katonásággal a gyakorló
térre vonatkozólag, akkor uj módokat, vagy be
osztást kell keresni a város érdekeinek néző
pontjából. '

A  polgármester kijelentette, hogy m ind
ezekre nézve még a jövő évben a tárgyalás alap
já t képezhető előterjesztést tesz.

A közgyűlés zajos lelkesedéssel és tapssal 
fogadtá a polgármester előterjesztéseit.

Kégl Miklós v. b.> t. hosszabb beszédben 
a legelő kérdésével foglalkozik. Utána járt a 
dolognak s előbbi tapasztalataival összevetve 
kénytelen azt konstatálni, hogy Székesfehérvár 
jóformán az egyedüli város, amelyben a legelte
tésnek ez a szysztémája még érvényben' áll. 
Hegyes, kaszálónak nem használható területeket

A  vasárnap Amerikában.
— A  Fejérmegyei Napló eredeti tárcája. —

N agy  kedveltsógnek ö rv en d en ek  azon
b an  A m erikában a  könnyű  kis sétakocsik. 
Magas, rend k ív ü l vékony talpú  s m ajdnem  
kivétel né lkü l gum m ikerekü kocsik, am elyekbe 
egy  csinos lovacskát fognak. L eg többször 
a  ház ú rn ő je  hajtja a lovacskát, a  m ely 
b üszkén  rö p íti a könnyű  te rh e t az á rnyas 
faso rok  alatt vagy az o rszágutakon, a  m e
lyeket pom pás jókarban  tartanak, ső t a  vá
ro so k  k ö rü l nem  egy helyen 10—20 k ilo 
m éterny i hoszuságban  olajjal öntöznek, hogy  
a  p o r t lekössék . Mikor az em ber egy ilyen 
délu tán  végigszáguld  az u takon  s a  sok  ko 
csin és au tom obilon  a  pénzes em berek  szá
zait és  ezreit látja, szinte káprázik  belé  a 
szeme és nem  csoda, ha  a  pegazus szárnya
ira  ü l és kö ltem ényeket ir  az aranyország  
dúsgazdagságáról.

M ég érdekesebb , ha  az em ber egy-egy 
m ulatóhelyet k eres fel. Magam sem  tudom , 
hogy  h á n y  ilyen  helyen  fo rdu ltam  m eg — 
hiszen az idegennek , ha  valam it, h á t az ilyet

okvetlenül lá tn ia  kell. — Nem  is részletes 
beszám olóra akarok  vállalkozni, hanem  csu
pán  egyet, a  legnagyszerűbbet, a  Coney Is- 
landot akarom  olvasóim nak bem utatni. Ez 
rag y o g ó b b  Am erika valam ennyi m ulató
helyénél.

M ikor New-York felé közeledtünk, éjjel 
a C oney Island  mesés világítása kápráztatta 
el a szem ünket. H át persze szemtől-szembe 
m ögtapasztaltuk azt a tündérkerte t. Nem 
csodálja az em ber, ha az am erikaiak lassan- 
k in t k ikopnak  a  m indennapi sab lonokból s 
olyanfélére kell adni a  fejüket, ami m inden 
több it — az egész világot lefőzi. A Coney 
Island  a  L on g  Islandnak, a nag y  szigetnek 
egyik csúcsán  terü l el. O lyan pesti város- 
ligetfóle. Tele van  bódékkal, ezek a  bódék 
azonban palo táknak, sőt to rnyoknak  felelnek

ultrább  tökéletességeit, a zengerájok  százféle 
nyikorgását, a  pojácák, dijbirkózók, lég tor
nászok stb. stb. kifogyhatatlan m utatványait 
szem lélhetjük. H ogy  a  közönséget csábít
sák, akkora  s oly szörnyűséges portálékat 

- - - ’ ‘ ’ ;yan
:tt a

pokol szörnyetegei v icsorgatják rán k  a  fo
gukat, ki is van  írva  a neve, o tt a  P arad i
csom ot ábrázolják  hatem eletes alakok, A 
kapunál m askarába bu jtato tt szerecsenek  
ütik a nagy  dobot, hogy m ajd bele  sike tü
lünk. A belépő dij csak 5 cen t (krajcár). O tt 
ben n  aztán  egész sereg  m utatványos bódé 
— p ardon  palo ta invitál. M inden 5 cen t..E z  
sergő t (ringlspiel) kínál. P ersze nem  olyant, 
m int a m ilyet a  fehérvári v ásárban  p rodu-

nem  hullám osán m eg is hintáznak. V an olyan 
is, am elyik a  levegőben  bukfencet vető  k o 
csikból áll. Az am erikainak persze ez; tetszik, 
m ert a  nyakát eddig  úgy se tö rte  ki, há tha  
sikerül m ost. O débb egy kom oly  elefánt 
ballag. O á gyerm ekek barátja, 5 cen tért fel 
ülhetsz a  h á ti kosarába s k ö rü lsé tá l veled, 
m int egy indiai herceggel. A k ecskék  azon
ban szin tén  nem  főzetik le, m agukat, csinos 
kocsikon ők. is fuvarozzák az ap ró  fejedel
meket. T ovább a  philippini sziget lakói,.pa
rádéznak  Adámétól. néni! sokka l különböző 
kosztüm ben. Ó riási m ulatságot n y ú jt egy 
se reg  tükör, am elyben az .em bere to rz ítva  
látja a  m aga alakjai, összenyomiódya,rjmint

: Székesfehérvár, Bárátok é p iil^  ’ ;;;
Nagy választék ágy- éé asztalnómüekbéh,, i 

színes" és “föftéri b r̂chetöki stbo t n
Ü T  o l c s ó ,  s s s a . ' b Q t t  á r a , i s :  m s  a t t - '

m  lapunk 6 oldal.
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ícijjelöinek még legelőnek, de altkora sik területet 
--*2100 kát. holdat, mint minálunk sehol. De 
mindéi' jó volna, ha a "gazdáknak volna belőle 
hasznukl De tapasztalatból tudja, hogy a gazdák 
nagy része már a nyár elején istállóztatásra fogja 
a jószágát, mert az a városi legelőkőn nem talál 
harapni valót így a városnak óriási a kára, mert 
a rengeteg terület után nem kap egy fillér 
hasznot — kiadások fölemésztik a kevés jöve
delmet — a gazdák, pedig szintén nem nyernek 
vele. Egy bizottság kiküldését kéri, a mely az 

- összes érdekeltek meghallgatása utón érdemleges 
indítványt tegyen ennek a lehetetlen állapotnak a 
megváltoztatására.

A közgyűlés zajosan megéljenezte Kégl 
Miklós szakszerű, okos fejtegetéseit, a'polgár- 
mester pedig szívesen megígérte, hogy egy na
gyobb bizottság elé fogja terjeszteni az ügyet 
megbeszélés végett.

A költségelőirányzatot részleteiben — egé
szen elfogadta a közgyűlés. Csupán Erdőssy 
Bódog biz. tag felszólalását honorálta azzal, hogy 
a Belvárosban 1000 kor. költséggel 100 uj Wol- 
fran:-lámpa beállítását elfogadta, a mely költség 
azonban csak átmeneti költség, a mennyiben leg- 
nagyobbrészben a lámpakarok átalakítására szük
séges. Saára Gyula drnak a. házbéradónál vol
tak aggodalmai s a bevételt 3000 koronával kis- 
sebbre óhajtotta előirányozni. A közgyűlés elfo
gadta á  polgármester indítványát s ennek az alap 
ján a jövő évi városi pótadó 350 ezer 400 
kor. lesz, vagyis az egyenes áiiami adónak 80 
pércentje.

A közgyűlés 6 órakor végződött.

A  székesfehérvári vértanuk.
Irta dr. Lauschmann Gyula.

III.
Az augusztus 10-íki események szomorú 

emlékű hőse, gróf Falkenhayn tábornok, novem-

a harmonika, szörnyű kövéren, vagy pedig 
megnyujtva hosszúra, vékonyra, mint egy 
sudár jegenyefa. Utbaesik egy hid, a mely 
egymás mellé rakott deszkákból áll, de min
den deszka másfelé mozog a lábunk alatt, 
hogy az ember valósággal megtanul táncolni 
mire a végére ér, A komoly amerikai urak, 
vagy tisztes termetű asszonyságok dehogy 
mulasztanák el, hogy ezt a fura utazást meg 
ne próbálják. Hasonló ehhez az a kocsi, a 
melybe beleül az ember, de sohase tudja, 
hogy mikor ér az ut végére. A talaj ugyanis 
deszkákból van, de folyton hullámzik mint 
a tenger. A kocsink nekilódul egy völgynek, 
vigan megy egy darabig, de jön egy másik 
áramlat, a mely visszafelé vagy oldalt for
dítja. Az amerikai persze halálra kacagja 
magát mire a keveredett utazásból róvpartra 
ér, pedig csak öt centet fizetett érte. A kü
lönféle lövöldözósókről nem szólok, hiszen 
az itthon is közönséges dolog a mi vásá
rainkon, de ezt az otromba mulatságot nem 
hagyom emlitós nélkül, a mikor egy szere- 
csen fekete koponyája a céltábla. Kidugja egy 
hagy ponyva lyukán, a dobó művészek 5 
centért kapnak egy csomó citromot s azzal 
próbálják megcélozni a buksi koponyát. Á 
derék néger vigyorogva nézi az ügyetlen 
dobálódzokat s a szemét se hunyorítja meg, 
mikor látja, hogy nem szakértővel van 
dolgai dé ha ügyes a legény, a nyakába 
kapja fejét és csak a keményét tartja előre. 
Ha eltalálta a derék társak meleg gratulá
cióján kívül nyeremény tárgy is adódik. Mi 
BZ®géay európaiak azonban keményen le- 
8Zpljuk a szabad Amerika fiait, a kik a test
vériséget a négerrel szemben citrommal 
magrarázzák A néger azonban tűri ezt, 
mert elég jó kenyérkereset e mellett dol-

-ber 12-én hagyta el városunkat és utóda a sokkal 
emberségesebb herceg Lobkovitz altábornagy Ion. 
Falkenhayn gyászos, szerepíósének megvilágitása; 
-érdekéből néhány proklamáciőt is közlök, a melye: 
‘két városunkban bocsátott ki. összesen hét., van 
birtokomban, magyar és német szöveggel, - meg 
pedig a székesfehérvári vértanuk napja előtti 
időkből három, augusztus 10 e után pedig négy.

A nagyon jellemző és igazán zsarnoki kegyet
lenségről tanúskodó oklevelek következők. 

Hirdetményi
Történt, hogy a cs. kir. hatóságok által 

kiadott hirdetmények és tudósítások a helyekről, 
melyekre azok közmegtekintésre felragasztva 
valának, akár pajkosságból, akár vétkes célból le
tépettek, vagy más módon olvashatlanokká tétettek.

Az ily, a közrendet veszélyeztető ocsmány 
tettnek jövendőre leendő meggátlása tekintetéből 
tudomásul tétetik, hogy az, a ki valamely hir
detményt, vagy rendeletet ragaszhe.^éből letépni, 
vagy azoknak közhírré tételét - bármi más módon 
akadályozni merészlené, — ily elkövetés esetében 
nemcsak szigorúan büntettetni, hanem a körülmé
nyekhez képest a haditörvény fenyítéke alá is 
vonatni fogna.

Kelt Székesfehérvárott julius 21-én 1849.
G ró f Falkenhayn 

cs. kir. altábornagy, katonai városi 
parancsnok.

Ne csodálkozzunk ezen rendelet tartalmán, 
hiszen az osztrák sereg túlzottan hirdetett diadalai, 
vagy Haynau ukázai nem maradhattak meg a 
falakon, azokat a lakosság hazafias érzülete még 
akkor is eltávolította volna, ha fegyverrel őrzik.

A másik falragasz igy szól.
Hirdetmény.

Minthogy ellenére azon komoly intésemnek, 
miszerint a törvényes kormánytól s annak keze
lőitől kibocsájtott parancsok pontosan és vona
kodás nélkül teljesittessenek, mégis előfordult 
azon eset, hogy az itteni hadi kormány szüksé
geire megkivántatott, a megyei központi biztosi 
hivatal, vagy a városi tanács által kirendelt von
tatók vagy éppen nem, vagy nem a kiszabott 
időre jelentek meg és ez által a legfelsőbb hadi 
szállítmányok a legfelsőbb királyi szolgálat s 
rend kárával fenabadtak légyen, ennélfogva kény
telen vagyok fentebbi intésemnek figyelembe vé
telét s köteles teljesítését oly hozzáadással ismé
telni, miszerint azok, kik a kiadandó ebbeli ren-

goznia se kell. Odébb vattát esznek cukor
ból, vagy pedig pattogatott kukoricát, a mi 
Amerikában egyik legkedvesebb nyalánkság, 
különösen ha cukorszószba van belehenter- 
getve. A mulatság sokszor a boszanlcodásig 
megy, ha az ember a labyrintbusba váltott 
jegyet, a hol egy kis területen keskeny fo
lyosókon ismeretlen utak felé indul el és 
sohase tudja, hogy mikor éri végét, lehet 
hogy 2 perc múlva, lehet hogy két óra múlva, 
ezalatt kereng ugyanazon az utón, de soha
sem tudja, hogy milyen irányban. Vannak 
keleti képek, a hol török szokásokat és tán
cokat mutattak be. (Itt majdnem kidobtak 
bennünket, mert nem győztük az előadás 
kezdetét kivárni.) Vannak komoly mulatsá
gok is, mint pl. az ' erdőógés, a hol sötét 
teremben villamos reflektorokkal oly bor
zalmas-képeket nyújtanak az égő erdőkről, 
hogy szinte segítségért szeretnénk kiáltani. 
Vagy még érdekesebb, a mit Chicagóban 
láttam, a mikor a hatvanas évek szabadság
harcából adnak elő borzalmas jeleneteket. 
Előáll egy bácsi, a ki ékes angolsággal elő
adja a csatatér színhelyét. VaksÖtétsóg bo
rul a teremre, egyszerre megindulnak az 
ellenséges monitorok s olyan ágyúzást visz
nek végbe, hogy a dobhártyánk majdnem 
belereped, a hajókat agyonlődözik, azok bele
hullanak a : művészileg háborgó tengerbe, 
aztán felgyújtják a városokat az erdőket, 
miközben mi is majd megfuladunk a füsttől, 
a bácsi azonban szaval oly lelkesen és tűzzel, 
mintha a szegény négerek fölszabadítása 
valóban az amerikaiak szivének jóindulata 
szennt történt volna. A hallgatók zajosan 
tapsolnak, bizonyítva, hogy az amerikaiak 
lelkesedés tüze még mindig fennen lobog.

(Folyt, köv.)

deleteknek vagy éppen nem, vagy nem pontosan 
engedelmeskednének, katonai karhatalommal ér
dé mlett bürihödés végett befogatni ;s. erre kény- 
szérittétni fognak, egyszersmind ezen eljárásomat 
minden helybeli hanyag ‘elöljárók s»hatóságok 
irányában is alkalmazni fogom'. .
. " Ha várakozásom ellen akár egyesek, akár 

községek a törvényes kormány rendeletéinek, 
vagy az ezeknek végrehajtásával megbízott ka
tonai parancsnokságnak ellenszegülni merészelné
nek, ezek a katonai törvény szigorúsága alá es
nek s az ítéletnek kikerülhétlen végrehajtását 
várhatják.

Kelt Székesfehérvár julius 27-én 1849.
G rój Falkenhayn,

- cs. kir. altábornagy s várvsi parancsnok.

Tehát a vérig sanyargatott lakösókáí még az 
előfogatok túlzott mértékben való követelése is 
börtönnel, esetleg halállal akarta sújtani! Nem 
csoda, ha mindenki iparkodott kocsit, lovat el
adni, vagy menekült igavonó barmaival a városból.

A harmadik rendelet egész nagyságban mu
tatja az ostromállapotot, amely városunknak osz
tályrésze lön és a melyet a katonai hatalom oly 
nagy szigorúsággal éreztetett. Olvassuk el figye
lemmel ennek az okiratnak minden pontját, de 
leginkább az utolsót, a  kilencediket, amely rög- 
tönitélő bíróság utján agyonlövetést helyez kilá
tásba a nemzeti szin, vagy a honvédjelvény hasz
nálatáért.

Rendelet.
1. A korcsmák, vendégfogadók, kávéházak

esti 10 órakor bezárassanak, áthágás esetében az 
illető vendégfogadós, korcsmáros és kávés elő
ször 10 ezüst forintra, ismétlés alkalmával arány
lag emelkedő pénzösszegre büntettetik ezenkívül 
a renaejet megsértéséből támadó felelősség is 
őtet terheli. Ha valaki ezen rendelet ellenére a 
nyilvános helyeknek a jelzett órában bezárását 
akadályozná, erről haladék nélkül a városi ható
ságnál s szükség esetén közvetlenül a főőrhelynél 
jelentés tétessék. ‘

2. Minden vendégfogadós kivétel nélkül 
tartozik a hozzá beszálló vendégnek, ha ez nem 
helybeli lakos, egy névlapot adni, melyre az utas 
saját vezeték és keresztnevét, ugyszinte utitár- 
saiét is, továbbá polgári állapotját, a helyet, a 
honnan jő s a hova megy, utazásának célját, 
valamint itt tartózkodási idejét is feljegyezni kö
teles. E  névlapok naponkint reggeli 8 órakor a 
cs. kir. térp irancsnoksígnak betekintés végett 
felmutatandók lesznek.

3. Nemkülönben kötelesek a belváros és 
külváros lakásai minden hozzájuk szálló idegen, 
vagy családjukhoz tartozó utast is, habár szá
mára csak egy éjjelre adnak is szállást, a cs. 
kir. helybeli térparancsnokságnál az utazóknak 
házukba vagy lakásukba történt megérkezésétől 
számítandó egy óra alatt feljelenteni.

4. Minden házkapuk esti 10 órakor be
zárassanak.

5 Nehogy akár az utasok, akár a fuvaro
sok föltartóztatás által időt veszítsenek, a ven
dégfogadósoknak meghagyatik, hogy a hozzájuk 
szálló u'T'ók és fuvarosoknak tudtokra adjál-, 
miszerint a helybeli cs. kir. parancsnokságnál 
láttamozott utazó levél nélkül a, sorompón ki
menni nem lehet s hogy mindenki, elutazta előtt 
a láttamozásról gondoskodjék, különben a so
rompónál vissza fog utasittatni.

6. Mindennemű gyűlések, kaszinói, olvasói, 
vagy más egyéb egyleti összejövetelek ezennel 
el áltatnak s bezárattaknak nyilváníttatnak.

7. A polgári helyhatóság a rend és béke
fenlartásáért jótállani köteles. ..

8. A fegyvereknek kivétel nélküli beadására
ezennel mindenki újólag figyelmeztetik, különben 
ha a légközelebbi alkalommal tartandó házmo
tozás alkalmával elrejtett- fegyverek találtatni fog
nak, a jelen rendelet nem tudása mentségül nem 
szolgálhat s az illető á kibocsájtott rendelet irá
nyában tanúsított engedetlenségnek előtte tudva 
levő következéseit csak önmagának fógja tülaj- 
doniilvit ni. ;y’;

9. Lázadás küljeleket, u. m. nemzetőri, 
vagy pártütő tábori, egyenruhát, vagy. a magyar 
respublica küljeleit, hárpmszinü, vagy vörös sza
lagot, vörös tollákat kalapokon, vagy külsőkép
pen viselni rögtöriitélő bíróság elé vonatás, por 
és golyó általi halálra büntetés terhe alatt tilos.
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E fentebbi rendeletnek haladék nélküli nyíl 
vánitására s pontos meg!artására Székesfehérvár 
városa tanácsa felügyelni szoros felelősség terhe 
alatt kötelcztetik. •
.... Kelt Székesfehérvár augusztus 2-án 1849.,

r G róf Falkenhayti
cs. kir. altábornagy és e városban 
* • katonai parancsnok.

A következő okirat megint.! hadi törvény
széket helyez kilátásba, de egészen más okból. 
A rendelet így hangzik:

Hirdetmény.
Hivatalos jelentések, nyomán a pártütő kor

mány által kiszámitott vétkes akaratnak oly neme 
is tapasztaltatott, miszerint ez a nép közt lap
pangó zsoldosai által hamis, híreket terjesztegetni, 
majd a  töröknek, majd más népeknek a párt
ütők segítségére nemcsak jöveteiét, hanem köze

. ledését is koholni, ekként a könnyen hívőket ámit- 
gatni s folytonos ingerültségben tartani nem ir
tózik. Innen történt az, hogy ilyes hirek által el- 
rémitett Iákosai némely helységeknek a hadi 
pusztulások miatti félelemből éretlen szőlőiket 
máris megszüretelni, krumpli és kukoricájukat idő 
előtt megszedni és ekként télre szolgáló termeszt- 
ményeitől elég gondatlanul magukat megfosztani 
készültek.

Ezen kiszámitott rosszakaratnak, mely csak 
Ínséget áraszthat a népességre, meggátlása végett 
az e megyei helységbeli hatóságoknak szoros fe
lelősség alatti kötelességé teszem, hogy az ilyes, 
vagy hason ingerlő hirek terjesztőit tüstént leg
szigorúbb kérdőre vonják és ha magokat igazolni 
nem tudnák, az olyanokat nyomban ide Fehér 
várra a  katonai fogházba őrizet alatt bekisértes 
sék, hol a felsőbb hirdetmények következtében 
hadi törvényszék elé állítatni fognak.

Székesfehérvárott szeptember 17-én 1849.
G róf Falkenhayti

cs. kir, altábornagy s városi főparancsnok.- 
(Folyt, köv.)

és megszilárdítása érdekében; a minőt nem fejtett ki ezelőtt 
soha; még - akkor sem, amikor egyedül uralkodó egyház volt 
é hazában és ezen agitáció érdekében minden társadalmi 
osztályban képes küzdőtérre állítani a maga; teljesen rendel
kezésére álló, fanatizmus által vezérelt emberei nagy tömegét 
cs fel tudja használni a támadásnak és védelemnek a'mai 
kor szélsőségekben- csapangó szellemi és társadalmi áram
latának eszméiből kovácsolt leghatékonyabb fegyvereit De e 
szomorú eredmény előidézésében része van a mi protestáns 
egyházunk vezetői és tagjai lanyhaságának, közönyösségének, 
tétlenségének és egyenetlenségének is. Hiszen olyan vezért, a 
ki egyéni értékre nézve tetemesen felülmúlja azokat, akik e 
hazában a klerikálizmus ügyét vezetik, találnánk mi magunk 
között nem egyet. De hol vannak azok az egyházi életben 
kiváló férfiaink. akik őket hűséggel és odaadással támogas
sák és hot van a nagy tömeg, amely őket rajongással kövesse, 
amint történik ez a klerikálizmus táborában ? Mindenezén 
körülmények összehatása folytán történt azután az, amire 
senki sem gondolhatott, aminek sejtelme senkinek agyában 
meg nem fordulhatott, hogy az úgy mondott nagy nemzeti 
küzdelem után, annak a nemzet jogaiért, szabadságért, al
kotmányért küzdő vezetőiből alakult, a teljes vallásszabad
ságot és felekezetek közötti jogegyenlőséget állandóan preg- 
rammjául vallott függetlenségi párt, mint többség által fen- 
tariott kormány működésének , határozottan klerikális jellege 
lelt. Történt pedig ez a nagy átalakulás simán szép módjá
val, úgy, hogy még azok is, akiknek a mi részünkről köte
lességük lett volna, talán kedvük is lett volna némely in
tézkedések ellen illetékes helyen szavukat felemelni, vagy 
egyéni okokból nem akarták megzavarni azt a békességet, a 
mely a többi politikai pártot a klerikális irányzatot minden
ben támogató néppárttal összekötötte. így csúsztunk le a lej
tőn odáig, hogy ma a szegedi kongresszuson harcoló katho- 
licizmusnak mondott klerikálizmus minden irányban képes 
erős presszió gyakorlásával a kormánynál, a törvényhatóság
nál, a községeknél a maga különben törvénybe ütköző és a 
más felekezetek érdekeit sértő törekvéseit megvalósítani; 
képes egyre szaporítani és külföldről betelepíteni állami tá
mogatással a mindkét nemű. szerzetes rendeket, képes az 
országos törvény által kitiltott jezsuitákat külön magyar tar
tományba szervezni; képes keresztül vinni, hogy híveinek egy
házi terhei a községi költségvetésekbe felvétetve, más vallás
felekezethez tartozó lakosok cs birtokosok által is hordoz-

Egy különös püspöki szózat.
E  lapok közkedvelt szerkesztőjének tollából 

olvastam, hogy Amerikában az odaszakadt pro
testánsok is jobban törődnek a vallásukkal, mint 
itthon és gyermekeik a biblia forgatásában meg
szégyenítik szülőiket. Ezen tárca olvasása után 
jutott kezembe Antal Gábor ref. szuperintendens 
jelentése. Nagy érdeklődéssel kezdtem olvasni, 
gondolva, hogy erőteljes püspöki intézkedéseket 
fogok találni az aláhanyatlolt protestáns hitélet 
fellendítésére. Az tagadhatatlan, hogy nagy szük
ség volna a. hit megerősítésére. Olyan faluban 
élek, ahol a lakosság többsége református. Lá
tom, hogy hitéletük egyenlő a semmivel. A temp
lomot nem látogatják, vasárnap is úgy dolgoz
nak, mint hétköznap. Ha az egy gyermekrend
szer nem óvná a vagyont, hamarosan a falu 
zsidajáé lenne mindenük: a pálinkásüveg szűk 
csatornáján elfolyna minden birtokuk.

Képzelhetni meglepetésemet, mikor végig
olvastam a jelentést. Egy mindenkivel haragban 
levő öregasszony gyűlölködése: ez a !„főpásztori" 
szózat. Különben tessék végigélvezni:

„Ámbár el kell ismernünk, hogy most már ref. egy
házunk az állampénztár részéről jelentékeny anyagi támoga
tásban részesül és az 1848. XX. te. 3. §-a végrehatásához, 
ha lassú lépésben, de fokozatosan közeledünk : mégis szo
morúan kell tapasztalnunk, mert sajnos, tények igazolják, 
hogy azon erős küzdelemben, amely édes hazánkban az 
úgynevezett egyházpolitikai törvények megalkotása után a 
felekezetek közötti teljes egyenlőségre törő szabadelvű irány
zat és a felekezeti egyenjogúságot elvileg soha elismerni 
nem-akaró klerikálizmus között megkezdődött, a mi ref. 
egyházunk, amelynek a szabadelvüség oldalán a küzdők kö
zött az első sorban kellett álláni, az ujább időben lassanként 
mind több tért veszített. Ezen eredmények óka egyrészről 
az állatni hatalom kezelésének azon-irányában ‘van, hogy 
elvtclenségénél fogva nemcsak eltűrte, hanem anyagi és szel
lemi eszközökkel támogatta is a klérikálizthúst minden ha
talmi törekvésében és segítségére volt abban, hogy ahol csak 
lehetett, lábát szüárdan megvesse, azokat az intézeteket, a 
melyek eredetüknél és fennállásuk eszközeinél fogva állanak, 
magának mindjobban lefoglalja. A ránk nézve sajnos ered
ménynek további oka az, hogy a római katholiküs egyház! 
áutonomia nélkül is a legújabb időben anyagi és szellemi 
eszközökkel oly nagy agitációt fe jt hi hatalma kiterjesztése

tassanak s igy módot talál arra, hogy minden állami, tör
vényhatósági, községi 'intézménynél a mi rovásunkra cs 
mellőzésünkkel minél-nagyobb tért foglaljon.*

Tetszik látni, micsoda' alantjáró dolog ez I 
Micsoda más a mi püspökeink körleveleinek 
hangja. Antal Gábor püspök úgy csinál, mint 
Bodóné, mikor a bor árát kérik tő le : másról 
beszél, mint kellene. Arról kellene jelentést tennie, 
hogy mennyit dolgozott a protestáns hitélet fel
lendítésén, hány lelket iparkodott megnyerni az 
evangéliumnak ebben a hitetlen világban, amely 
a természetfelettitől való iszonyodásban szenved, 
aztán hány sebet gyógyított be a keresztény 
caritas olajával, mennyit tett előkelő közjogi állá
sában a magyar nemzeti eszme és érzés meg
erősítésére................mind e helyett a politikai
valótlanságok szemetét szórja keresztény testvé
reire, a magyar nemzet nagyobb felére, a magyar 
katolikusokra.

Jajgat, hogy miért is szervezkednek a ka
tolikusok? Mit csináljanak szegények, mikor e 
hazában minden felekezetnek van önkormányzata, 
csak az „avita et inclita religio“-nak ninos ? — 
Aztán miért bántja őt a mi szervezkedésünk? 
Hiszen mi sohasem tárgyaljuk az ő ügyeiket, 
sokkal több a dolgunk a magunk házatájékán és 
több a tisztességtudásunk, semhogy a mások 
belső dolgaival bajlódnánk.

Aztán nem szégyenli Antal Gábor egyebek 
közt a magyar jezsuitákra csikorgatni fogait? 
Eddig mindig az volt a kifogás, hogy a német 
tartományi főnök fenhatósága alá tartoznak. Most 
megértük azt a nagy örömet, hogy külön ma
gyar tartományt alkotnak, elszakadva a német 
provinciától. Rávinné Antal Gábort liberális, 
szabadgondolkodó, szabadvizsgálódásu reformá
tus leiké arra, hogy tanult, tudós, lelkes, derék 
magyar hazafiakat kiűzzön hazájukból csak azért, 
mert szent hivatásukat követve, a Jézustársaság 
ruháját merték felöltem?! No ehhez már csak
ugyan semmi köze sincs Antal Gábor püspöknek.

így iiem fogjuk egymást soha megérteni. 
És úgy látszik, ott ez a cél; Úgy belejöttek a 
protestálásba, hogy ezzel kelnek és feküsznek. ,

Az ilyen püspöki jelentésektől bizalommal 
appéílálunk a józanabb protestáns közvéleményre.

Faliig!,

3

Ú J D O N S Á G O K .
— Személyi hír. Hadik János- gróf 

belügyminiszteri államtitkár tegnap sere- . 
gélyesi birtokára érkezett.' 1,

4" Az urhidai templom. Urhida köz
ség kath. lakosainak nagy örömet szerzett 
á fenkölt gondolkodású Széchenyi grófi ' 
család, amely a község ügyeinek, iskolá
jának igazán áldozatkész jóakarója. Most 
az ő szokásos nemes áldozatkészségével 
a község templomáról gondoskodik, amely 
bizony eddigi szűk méretei szerint nem 
tudta kielégíteni á  község lakosainak val
lási igényeit. Özv. gróf Széchenyi Dénesné 
őnagyméltósága, , Széchenyi Viktor gróf 
édesanyja most 10.000 k.-val megkezdte 
a templom átépítését. Horváth Imre a köz
ség buzgó plepánosa 2000 koronával járul 
hozzá a templom restaurálásához, tanú
ságot tevén arról, hogy áldozatok árán is 
mennyire szivén viseli híveinek vallási ér
dekeit. A templom építését a jövő tavasz- 
szal fogják megkezdeni. A még szüksé
ges összeget gyűjtés utján fogják be
szerezni.

—  Tanitók a kath. autonómiáért. A kathu- 
likus autonómia kérdése Apponyi Albert gróf ke
zében biztositottnak látszott, a zavaros politikai 
viszonyok azonban, amelyek ingadozóvá tették a 
kormány alatt a talajt, kétségessé tették a kath. 
autonómiának immár minden oldalról szívesen 
látott rendezését. A kath. autonómia a k a to li
kusok öntudatra ébredése, kath. szervezeteink 
tettrekészsége által bizonyára üdvösen hatna ki 
a magyar katholicizmus fejlődésére, nagyon is 
indokolt tehát, hogy a magyar katholikusok egész 
lélekkel támogassanak autonómiájuk létesítésére 
törekvő minden mozgalmat. Közelebbről megyénk 
katholikus tanítóságának körében életre való eszme 
vetődött fel a kalh. autonómia .szempontjából. A 
bodajki esperesi kerület folyó’ hó 14-én őszi 
gyűlését tartván Laszczik Lóránt bodajki főtanitó 
indítványára nevezetes határozatot hozott. A 
tanitók nagy lelkesedéssel tették magukévá Lasz
czik főtanitó indítványát, amely szerint a tanító
ság nehéz szívvel látván a kath. autonómia foly
tonos elodázását, kimondották hogy széleskörű 
agitációt fejtenek ki a maguk körében a kath. 
autonómia létesítése érdekében. Ebben a tárgy
ban átírnak a megyei kath. tanitók egyesületé
hez, a tanitók országos szövetségéhez, valamint 
a kath. Népszövetséghez, hogy a megindított moz
galmat támogassák és diadalra vigyék; A kath. 
népszövetséget felkérik, hogy a kath. autonómia 
mielőbbi létesítése érdekében tűzzön ki egy agi- 
tációs hónapot, emelyen a 12 milliónyi katho
likusok szervezett táborát meg kell nyerni a kath. 
autonómia diadalra juttatásának. Ebben a moz
galomban természetesen a kath. tanítóság, amely
nek érdekei szoros és hű védelmét találnak a 
kath. autonómiában, szivvel-lélekkel,egész testületi 
energiájával résztvesz. A mozgalomnak sikert kí
vánunk s örülünk a kath. autonómia gondolata 
térfoglalásának. Nem kételkedünk benne, hogy 
az illetékes fórumok felfogják a mozgalom jelen
tőséget s hivatásukhoz mérten elő is segítik.

—  Kiküldetés. Az igazságügyminiszter a 
székesfehérvári kir. javítóintézet gazdasági osztá
lyának, illetve az állami vagyonkezelés megvizs
gálására Poschpesch Adolf igazságügy-miniszteri 
számvizsgálót és Lengyel Sándor igazságügy
miniszteri számellenőrt küldötte ki, A vizsgálat 
előreláthatólag több napot fog igénybe; venni'.
. — A fejérmegyei tanítótestület f. hó 13-án

d. u. 3 órakor majd folytalagosan 14-én d. é. 9. 
órakor tartotta rendes évi közgyűlését a Szent Ist* 
vás teremben Szirbek Józsefelnöklétével. Az 
elnöki tmegnyitó után az 1908— 1909 tanévről 
szóló jelentés olvastatott fel. A jövő évi: közgyű
lés időpontjául október hó első -felét tűzték- ki. 
Felolvastattak az 1908 évi. számadások, a pőnz- 
tárvizsgálók jelentése, az 1910 é;iri költségelőirány
zat, az Eötvösalap helyi bizottságának számadásai, 
a Tanítók Házában teendő 2-ík alapítványról Szóló

I
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jelentés, q,, központi könytár.osnak jelentése.
„ A tanitó'a llársádŰombah" pályázatra be
érkezett müvek között a vizsgáló bizottság az 

j ^lső dijat, íLfanzerich Antál ; tanítónak, Ta másodikat 
Velinszky íjászig tanítónak ítélte. Velinszky, Fe- 

"fene tanitő a tanitQj tekintélyről, tártait érd^lc^s, 
és tanulságos előadást 14-én Bükéi Ferenc hit

- oktató) íáz 'amerikai (népiskoláktól'. tartott előadás 
; pában, .tanulságos mődpn számolt be a népisko
lákra vonatkozó; amerikai tapasztalatairól. Med- 
gyeby1 ! f ^ f r f t> n i í6 k " k e ű v ^ 0 n y ^  vjasuti je- 

*gyej irányábári [tett élőtérjeöztést. A tisztikar uj- 
! bói^megválászfátött. A 'gyülés 11 órakor ért Véget.
, . . a -baMónvidék! vasúton folyó évi ok
tóber. hó >15 'tői [ Tapolcától : Alsóörsig és Vesz-;

, jprépitől. Alsóörsig Legy,- egy ü j , személyszétlitó ̂ vo- 
natot 'helyez,forgalomba az igazgatóság. Az előbbi

" -A**' C. ni>a l'fi notY'lrnr

fog indúldi. Egyidejűleg vagyis 
riiegszüntettetnek á Tapolcáról d. u. 5 óra- I 
perckor és este. 7 óra 46 perckor Alsóörsre, az 
Alsóőrsről este6, óra 42 perckor Balatonfüredre, 

' a Baíatonfüredről este 7 óra 17 perckor Alsóörsre 
és*'az Alsóörsről éjjel 10 óra 33 perckor Vész 
prémbe induló személyszállító vonat.

— illések a városnál. 18-én d. u. 3 óra
kor a várárki csatorna beboltozása érdekében 
lesz ülés. ,

20 án d. e. agg- és szegényintézeti bizott
ság ülésezik.

21-én d. e. 10 órakor az utfentartási bi
zottság tárt ülést.

1 21-én’d. u. a szennyvizek levezetése érde
kébén lesz ülés.

' 26-án d. e. II órakor az igazoló választ
mány ülésezik.

—  Anyai pofonok. Liszi József ősvárosun
kat vallja szülőhelyének, de jelenleg Kispesten

, éber őre a csöndnek és röndnek, mert hát rönd- 
pe|t muszáj lönnyi. Liszi József a múlt napokban 
hazajött vizébe az ősvárosba. Megnézve az ős
haza nevezetességeit, természetesen a, szőllőhegy 
felé is kivitte.a szive s ha már odakünn volt -a 
Maroshegyen, be is kettyentett amúgy fehérvári- 
asan, hogy a már lenyugvó napot is bőgő
nek nézte. Ebbin az áldott állapotban megfeled
kezett Liszi János a röndről s meg akarta rendsza
bályozni a cibil népséget. A szentmihályi ország
úton épen arra robogott Széchényi Viktor gróf fő
ispán hintája. A derék rendező rögtön rávetette a 
szemét és megakarta mutatni a bámuló atyafiság- 

, pák, hogy ő hogyan szokta megszabályozni a 
világot Kispesten. Kirántotta a kardját s  a ló 
szügyének irányítván, megállította a kocsit, aztán 
á benne ülőket igazolásra szólitotta. A kocsiban ülők 
a részeg embert látva, megijedtek de szerencséjükre 
qrra jöttek FröschI János építőmester munkásai a 
kik lefülelték a handabandázó alakot, aztán kocsira 

: faktálc és beszálitották a városházára. Azujborgőze 
kiszállván a vitéz rendőr fejéből iassan tudatára ju 
tott bamba cselekedetének, különösen mikor meg
tudta, hogy, Széchényi gróf főispán sem hagyja szó 
nélkül a dolgot. Ő maga nem mert a főispán szénáéi 
elé kerülni, hanepi egy ékesszóió követet, az édes

, anyját küldötte a szivek meglágyi,tására. Hát 
persze egy édesanyának a könyörgésére hogyne 
lágyult volna meg a főispán szive. Engedett ős 
csak azt várta, el, hogy a büntetést az édesanya 
hajtsa végre illő formalitások mellett. Lisziné az
tán meg is adta a módját a dolognak. Megvárta 
a főispánt, mikor csütötörkön a városházára, a 
közgyűlésre jött. Odarendelte a folyosóra a sze- 
relmetes fiát s ' aztán édesanyái kacsóiyal olyan 

‘.CSSttogós pqFonpkat utaiyán rend nagyi
.Kédytí. őrénqk, hogy csápgy  szikrázott a szeme

^ k b r ^ t a n  >lqg vólt„ illetőleg a főispán 
Megelégelte az ekszekuciój, Liszi JTőzsef egy igen 
gazdag, tapasztalattal a távozás himes .mezejére 
lépett, megfogadván, Hogy ínég^rószeg fővér is 
Okosabb lpsáéZtán séiúhogy' £ "  ? ‘ '. ----- r -— TOJ 'ázédesányja pofo-
natt raktározzá eí émlékei közé.

-ázépíroöálfiii és -divatlapok hárpiély 
lv>yn eredeti árakon kaphatók, Klök- 

:«er Péter «  és kir. udvari kőnyvkeres- 
- "  'Saékesféhérváföit.

|e t'(Iijtór. á m űt . vasárnap flgyel- 
ííkS;.í óinkat .arra áz érdékes spőrtese-

R»ely az Sz T. C.'góstói

(ián játszódott .volna .le, de. a közfcejqtt.esqmé- 
J --1 v  "* r. » (5tr hatos tör

jék, lejátszani ,s ismételten figyel,méretjük a k.p. 
zqnségeí a m ater ekre, mert,, ezek érdekfeszitő 
voltuknál fogva .az ö.sszes, eddigi mérkőzéseket 
felül fogják múlni. .A Sz. T. C. három, a Deli 
Vasúti S. K- két, a K. A. S. C. három csapattal 
szerepe}. Kezdeté d. u. 3 órakor. Belépti jegy 20 
fillér. Biró ifj. Ziebhardt János.

— Ferrer. Harsog a világsajtó. Kivégeztek 
egy anarklstót, aki szóval és tollal forradalmat 
szított honfitársai,között. Társaival ő volt szerzője 
a júliusi barceüonai forradalomnak amikor: még 
a hatottakat,-is,kitépték a. koporsóból, hogy bo- 
szut állhassanak rajtuk, csak azért, mert az egy
házi rendhez tartoztak. A kormány kihirdette a 
statáriumot s ennek .határai közt sokakat kivé
geztek, köztük a forradalom, állandó tüzelőjét 
Ferrert is. Hát a statárium idején mindenütt igy 
szokott lenni. Először alig vették a lapok e.zt 
észre, de most egyszerre az egész világot szeret
nék Iángbaboritani, meri — szerintük — egy for
radalmár anarkista vére kifolyt s azt mondják, 
hogy ártatlan volt, — hiszen ő mondja — 
(mintha a bűnös szokott volna maga ellen vallani) 
később bevallják, §0 tanú vallott ellene (Persze 
— mondják — ezek ellenségei voltak.) Innen 
messziről szeretnének - most minden pap és apáca 
ellen forradalmat kezdeni, megjövendölik a spa
nyol kormány bukását, lázadást s azt olvassuk, 
hogy Triesztben, Polában. Rómában és Parisban 
fogott is a szavuk, Spanyolországban pedig, 
mint e pillanatban értesülünk Pesten az a h i r : 

megölték a spanyol királyt.
Eddig részletesebb értesitést' még nem 

kaptunk.
—  A cigányügyhöz. Zalavármegye törvény

hatósága a képviselőházhoz és a miniszter elnök
höz intézett feliratot a cigányügy sürgős rende
zése végett és ezen feliratát pártolás végett Fe
jérvármegyének is megküldötte.

VIDA ELEK káfpitps és díszítő, Szé
kesfehérvár, Megyeház épülete. Teljes fe
lelőség mellett csakis elsőrendű munkák.

— Szüret után. Egy édesanya vezeti a 
tuskófejü fiát az iskolába.

— Nem mert eljönni a fiam, hát magam 
vezetem ide. Kérem késedelmeskedett az iskolától, 
mert szüreten volt.

— Hát aztán bejelentette-e asszonynéni a 
tanító urnák, mért hát h a 1 nincs bejelentve bün
tetést fizet.

— Bizony nem jelentettem be kérem — 
hanem hdztkm égy kosár szőlőt és égy üveg 
mustot a támtó urnák.

— A posta becsülete. Érdekes törvényes 
eljárás van folyamatban a helybeli postahivatal 
egyik tisztviselője és Reitmann, Ignác helybeli 
kereskedő között. A dolog előzményei a követ 
kezők : A múlt Őv május havának 24-én Reitman 
a pöstahivatalban cheqúen 309 koronát adott fel. 
Ezt követve 28 án jelentést tett Rostaházy posta- 
főnöícnél, hogy a chéqüén jelzett 308 karona 
helyett 408 “ koronát adott fel. A postafőnök 
azonnal vizsgálatot indított s kitűnt, hogy a pénz
tárban többlét ,nem'volt’s igy Reitmann követelése 
alaptalannak látszott. Az ügy r a soproni posta
igazgatósághoz került, mint á helybeli postahivatal 
fejéhez s ott a megejtett vizsgálat után teljesen 
alaptalannak látván Reitmann eljárását, arra uta 
sitották a helybeli postát, hogy indítson rágal 
mázási; pert a követelődző, kereskedő ellen A 
posta részéről a büntető feljelentést Deák Ferenc 
postatiszt tette meg. Á tegnap tartott bűnügyi fő
tárgyaláson ítélkezett a. kir. törvényszék Reitmann 
ügyében. A rágalmazás kritériumát'' nem látta,

az Ítélet' éjien felebbezétt.

Taharéktiízhely kiilönlcgcsépck, valódi' 
dr. Meidinger r kályhák, vas és rézbutorek, 
gyermekágyak és kocsik nagy választék
ban. Márkus Sinion Fia lakatosnál Jókai- 
utca. 16. 1

, —;Borzalmas szerencséllensóg.: A vasútnak 
isipőt szenzációja’ vaiú Folyó nő 14 én. este Jiétjí 
óra tájban Lepsény és Kiscséri állbniá'spk 
eddig'ki nem deritett olrből va.suti szerencsétién- 
ség következtében borzalmas ̂ háláit szenvedett 
Ács József 40 éves helybeli lakos (Maroshegy) 
DV. kalauz, aki a 241. sz, tehervonat fékjéről a 
jelzett állomások.között leesett s a vonat kerekei 
alá . került,,, amelyek borzalmasan, összezúzták 
egész testét.1 Eltűnését csak a kiscséri állomáson 
vették észre, ahol a szabályzat értelmében jelent
keznie kellett volna. Rosszat sejtve keresésere in
dultak, de csak lámpáját találták meg. Észrevet
ték toi'ábbá, Hogy a kocsi kerékéi véresek. Köz
ben beérkezett'áteheryonatol követő gyorsvonat, 
amelynek kerékéihez szintén vér tapadt. Tehát a 
szerencsétlen ember halálra sebzett, testén két 
vonat is keresztülgázolt. > Hosszas ' keresés Után 
találtak bprzaíniasán összeroncsolt, darabokra' té
pett holttestére Lepsény határában a ' sínpárok 
között. Felesége és négy árván maradt gyermeke 
kisérte ki a temetőbe.

—  Az ördög bibliája. Sáiosdon Köpsz ár An
tal korcsmájában Szegi Sándor, Sailai József, Kani 
István és Novot János odavalósi legények a múlt 
vasárnak este az ördög 32 levelű bibliáját forgat
ták, még pedig tiltott módón. A legények 
ugyanis ferbli mellett koronákat raktak az asztal 
közepére, a mit megtudtak a szemfüles csendő
rök és odamenvén a helyszínére, a bankot le
foglalták, a játékosokat pedig feljelentették.

— Gyilkos fiú. Fehérvárcsurgóról , vesszünk 
a következő h ir t: Schranek János 8 éves fiú 
egyik társa brutátitásának esett áldozatul. A 
csurgói határban levő Rákhegyen a leszüretelt 
szőlőbe böngészni mentek a gyerekek. Keresztes 
József csurgói lakos 15 éves István nevű fia 
apja szőlőjében látván csatangolni á gyerekeket, 
dühösen rontott rájuk és karóval kergette szét 
őket. Schranek Jánost úgy oldalba ütötte a ka
róval, hogy halálos sebesülésbe néhány nap 
múlva belehalt. A veséjére kapott súlyos ütést s 
a kényes testrész gyógykezelése eredménytelen 
volt. Holttestének felhőncolására s a törvényes 
lépések megtételére tegnap űtázta ki á I helyszí
nére Hercz Oszkár dr. törvényszéki orvos és 
Sárkány Ferenc vizsgálóbíró.

Ez az egyik információnk, mely a meghalt 
gyermek szülői révén jutott hozzánk. Az orvosi 
vizsgálat azonban — mint utólag értesülünk — 
a halált nem az ütésből, hanem egyéb betegség
ből sZáriíiáztatta. Szükségesnek tartottuk ezt is 
megjegyezni,

— Vétkes gondatlanság egész télen ét 
tétlenül tűrni a csuznak, köszvénynek , tova
terjedését. Kivált nálunk a hol oly . kényelmes 
mód kínálkozik az olvosjásra. Használjon az 
Árpád Fürdőben pösíyéni-iszapkurát és kétségkiyül 
gyors javulást ér el. A hírneves pöstyéni gypgy- 
iszap az egész világon ismert és becsült, párat
lanul Hajásós szer, mely a „Hőforrás" ivóvízzel 
egyetemben a képzelhető legjobb védelmet nyújtja 
mindennemű reomatikus fájdalmak ellen. '

— Tüzek. A Herczegfalvához tartozó Daru
hegyen néhány nappal ezelőtt Várni Pál lakháza 
kig\ uladi s a tetőzete 600 korona értékben el
égett. A tűz oka ismeretlen, a kár biztosítás-ut
ján megtérül. — Két nap múlva ezen, tüzeset 
után ismét kongattak Daruhegyen. Ekkor meg az 
öreg Német István háza égett, még pedig, a 
gazda előadása szerint, nán . tudni mi okból. A 
szorgos csendőri nyomozás . azonban megállapí
totta, hogy a tűznek maga Német István az oka, 
azon nap estéjén egy ócska petróleum, lámpával 
bőment az istállóba, ;,:hqgy lovának, enni adjpn.
A tó. fölött,, a. fajra akasztotta,, s mikor 6
sz jsiéllóbpl, kjment^ ^  |eyejté.; A
, EőKótoyű a tó , alatt jevőszalm án szótfolypU^ós 
, Vígan, égett. Német „ István álta l, gondatlanságból 

íüzpek, a, ló is.. martalékává le t t . ;Ái s;zen- 
,,y?úett kárpit tptejébe Nptnet istvá’nt gondá|laoság 
címén még fe{ is jelentették. , . ..

—  Rövid, hírek. , , ;
, . Lemondás., lró Bálint bicskei segédjegyző 

, állásáról .lemondott. ; ..... v : r-.
. Lépfene Kisperkátán, fellépett. . - .

.Kóbor István szerepel., Kóbor lstvánt már 
ismerjük. , 4bai ember, akinek életéhez sok ^és 
f ű } ' ? - bűntény tapad. A  bűntények közül 

" ‘ HQRy .két Jeieséget. tnrtolt, de

00000578
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oly ügyesen, hogy egyik se tudta a dolgot. Kó
bor István most újra szerepel, hogy leülte a bőr- 
tönt. Hercngfalvához tartozó Kisvenyin pusztán 
ott Fischer Görgynél szállást kért s a  szállásadást 

.úgy hálálta meg, hogy ."ellopta gazdának 42 
koronáját. A dolog Kóbor Istvánra vall. ,

Köszörű beszerzés legolcsóbb, és ieg- 
kényelmesebb, Zavaros Nándor városi fö- 
kertésznél, ha őt levelezőlapon megbíz
zuk, hogy hány drb. és milyen értékű 
élővirágkoszorút tegyen mindenszentek nap
ján délelőtt a megnevezendő temetőben 
névszerint megjelölt sírra.

S z e r k e s z t ő i üzenet
Vidéki előfizetőinket tisztelet

tel kérjük a már ismételten kért 
előfizetési összeg beküldésére. Ne 
kívánják az újabb és újabb levél
írás sáncmunkáját. Különben a 
lap küldésében áll be az akadály.

Ka. Bocsánatot kérünk, de 7 óra után vettük észre s 
ekkor már hiába volt a hosszas utánjárás is a J. u. n, A 
múltkori hibánál szerkesztőnk távol volt. A cikk jön.

Bicsah L., Balatonvidék. Cikkeket, a mennyiben la 
púnk szellemének és szempontjainknak megfelelnek szíve
sen veszünk.

Önkéntes árverési hirdetmény.
A „Székesfehérvári Kereskedelmi Csar

nok" régi bútorait, a mely egészében tel
jes kávéházi vagy vendéglői berendezés
nek felel meg, részeiben pedig áll aszta
lokból, székekből, szekrényekből, kávéházi 
pohárszékből (kassza) billiárdasztalból, hoz
závaló golyókkal és dákókkal, tükör, Író
asztal, légszeszcsillárokból, képekből és 
függönyökből, folyó hó 23-án, szombaton 
délután 4 órak, saját helyiségében, (szín
házépület) önkéntes árverés alá bocsájtja 
s a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés mel
lett eladja.

A Gazdasági-Bizottság.

Falusi nézetek szerint a javulás a többszöri vér- 
tisztitő teanedvek élvezése által várható, amely 
azonban a reményeknél többet nem hoz. Mert 
éppen fiatal szolid egyéneknél a vér rossz beteg
séggerjesztő anyagokat alig tartalmazhat addig, 
míg itt egy valóságos betegségről van sző, mely
nek kezelése természetesen az orvos közremű
ködése amúgy is szükséges. Tisztán kozmetikai 
szépség ápolásnál főleg arra kell ügyelni, a meg
levő zsiradékfelesleget esténkint a zsirporusokon 
át eltávolítani. Ezután egy mosakodás szükséges, 

lehetőleg meleg vizben a

Zncker-féle szab. gyógyszappannal
V  használati utasítás szériát. Ka a bár leliám- 
Jani kezd, akkor a szappan használatával egy 
ideig fel kell hagyni s csak Znck^l‘-szappan és 
Znck^s-krém használatával egyetemben alkal
mazunk mindaddig, mig a bőr sima lett, amely 
után a Zucker-féle szabad, aydnyszappaa 

' használatát ismételni kell. Ezen eljárd'! betartása 
nagyszerű eredménynyel, jár: Mitesser, bőrzsir, 
pattanás, barna folt stb. rövid időn belül eltűnik, 
a bőr sima, tiszta, puha,, gyöngéd, egészséges és 
feszes lesz. Hogy a baj vissza' he jöjjön, a 
Zncker-féle szabad, gydgyszappan, a  Znck«"iu 
lőrém és a 'Z nck^-szappan  állandó használata 

Tgen ajánlatos. •
A megrendelésnél a következő különbségre kell 

ügyelni: i , .
Zncker szabad. 3S°/0-os gyógyszappaaja a leg- 
hathatósabb és legnagyobb. Darabja 2,50 kor. 
Zncker szabad, 15%-os g y ó n n a p p u d á  hátásá-'' 

á>ban és mennyiségében gyengébb. Darabja 1 kor. 
Ehhez vald Zuck°°fa.krém (zsírtalanító) a bőr
krémek gyöngye. Egy tubus ára 2.50 kor;, kis 

tubus 1.25 kor.

Valódi kapható Székesfehérvárott 
STEINER BÉLA drogériájában.

!! Üzletáthelyezés !!
j  .1 Vajy szerencsém a nagyérdeműi helybeli és 

vidéki közönség szives tudomására hozni" hogy 
Székesfehérvár, Nádor-utca 3-ik szám alatt levő

f- évi november hó I én a püspöki palota mellé,, 
Lakatos-utca l. sz. alá helyezem át; hol elválla
lóm minden e  szakba vágó munkák gyors és 
pontos elkészítését és javítását a legolcsóbb áron.

Egyúttal felhívom a n. é. közönség becses 
figyelmét

kész cipőraktáromra, ..
hol a saját műhelyemben készült s a legkénye
sebb igényeket kielégítő kész munkákból továbbra 
is állandó készletet tartok. ,

Midőn a nagyérdemű közönségnek 25 éven 
át irántam tanúsított szives támogatásáért köszö
netét mondok, nb. pártfogását továbbra is kérve 
vagyok kiváló tisztelettel

„ Székesfehérvár, 1909. október hó. '

CSÚCS István cipészmester,
Székesfehérvár, Lakatos-utca I. szám a.

(a püspöki palota mellett.)

Fejérmegye válj járás főszolgabírójától.

4514 szám|!íi. l m  ~~

Pályázati hirdetmény.
Fejérmegye váli járásához tartozó Al- 

csut községben lemondás folytán meg
üresedett

s © g  é d. 3 ©■ g  y  is <51
áltásra pályázatot hirdetek.

Ezen állás javadalmazása: 1.) Kész
pénzfizetés az állami fizetés kiegészítéssel 
együtt 1000 kor. 2.) Lakbér 120 kor. 3.) 
Kiküldetések alkalmával a szabályrendele- 
tileg megállapított dijak.

Felhívom mindazokat, akik ezen ál
lásra pályázni óhajtanak, hogy az 1883 
évi I. te. illetve az 1900 évi XX te-ben 
meghatározott képesítésüket és eddigi al
kalmazásukat igazoló okmányokkal felsze
relt kérvényüket hozzám folyó évi október 
hó 31-ik napjának d. u. 5 órájáig adják be.

A választást folyó évi november hó 
4-ik napján délelőtt 9 órakor fogom Al- 
csut községházánál megtartani.

Vál, 1909 október hó 11 én.
Tarafás

főszolgabíró.

T y a v a ly a tö rés!
Ki .nyavalyatörés, görcs és más ideges ál
lapotba szenved, kérjen iratot, ingyen • és 
berni? kapható a szabd, hattyiigyógyszer- 
. tár által Majna-Frankfurt . J

biztonsági gyorsfűző 
Tűzveszély kizárva.

Ha felboral -: - elalszik.
Szesz ki nem folyhat

Szeszfdgyasztásban igen takarékos. ’
Kapható minden jobb vasáru- éŝ  háztartási cikkeket árusító 

. V űrietekben. .....
Ha valahol nem kapható, szíveskedjék hozzánk fordulni.

Képes prospektust ingyen, és bénnentve.

R 0 P S Fémára Részvény-Társaság
BUDAPEST, V., Kiilsö-Váczi-ut 74|69.;

Helybeli elárusítók:
Knazovitzky Elemér, Krén Ignác, Róth Sándor, 
Schiamrradinger Gyula, Burg Hermán ;és

ifj. Ditmár József.

ZILZER MANÓ
férfi-, fiú- és gyermekruha raktára

Székesfehérvár, Szö̂ ény-Marich-lir

Állandóan nagy raktáron mindenféle

férfi-, fii- és gjsisM
úgyszintén v g

papi öltönyök, ||
Ferenc József-kabát, $

köpenyek (havelok) | |
bőrkabátok, utazó bundák, 

raglán-felöltők, kabátok.

^  *  . . F I G Y E L E M !  = =
Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
SlNGER-fbl j varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 
természetesen nem eredeti SINGER-varrógópek 
s nem is a SINGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, —  miért is ügyeljünk a ; 
védjegyre, mert csak ezen vódjegygyel ellátott 
varrógépek á valódi, eredeti SINGER-gépék.

. SIi\(»ER Co.
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2;;

s z e k e s f e h é r v á r ;
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FLITS P Á D " Ft A
■ fűszer és csemege üzlete

Nádor-utca 4. '  ;

c SZIGETET TESTVÉREK
- közvetlen kávébebozatala és 
v fűszer csemege ' kereskedők
LJ KOS8Uth-Ufcá.

IF J . TŐGL GYULA 
festék és cement 

- főraktára, 
városház-tér I sz.

Keresztény 
fogyasz. szövetkezet

Szőgyény Marich-utca. 
Fiók üzlet Zámoly-utea.

BRUZSA GYŐZŐ
fűszer, festék és liszt ke

reskedő
Széchenyl-utca 58 sz.

HERMANN MIHÁLY 
fűszer és liszt keres

kedő • .
Tobak-utca 2 sz.

Ifj. GRÜNSCHNEK JÁNOS
fűszer-, liszt-, vogyeskeres- 

; , kedése
Szfehérvár, Halász-utca I.

KÜMMEL KÁROLY
csemege, fűszer és liszt 

kerey’.cdő
Rákóci-utca 7 sz.

Noszkó Horváth Gyula
fűszer, liszt és borkereskedő

Halász-utca 10 sz...

H ú s :
FLE1SCHER MÓR 
mészáros mester 

Iskoia-utca 
Marhahús.

J kgr. I. r. leveshus 2& kr. 
„ „ II. „ „ ' 24 „
,  „ pörkölt és gulyás 24 „
„ „ felsál rostélyos

és hátszín 28 „ 
Borjúhús.

4 kgr. combja 3G kr.
' „ „ vésés 34 „

„ ,  eleje 30 „

ASZTALOS GYULA
hús, sznlona, zsír és egyébb 

hentes áru üzlete
Iskola-utca 6 sz.

Cukrász:
B1NDER GYULA 

Városház-tér 5 sz.

CSERNYAY VILMOS
sütödéje, naponta friss 

Graham kenyér kapható.
! ; Palotai-utca 18 sz.

HAMMER IGNÁCZ
hús, szalona, zsír és- ogyébb 

hentes áru üzlete 
Üzlet: Palotai-utca 24 

napi piac: Szőgyény 
Marioh-utoa.

MOHAI FERENCZ
sutődeje naponta friss 

sütemény-kapható
Simor-utca 33 sz.

D i v a t :
Keresztes Zsigmond

divat áruháza
, Városház-tér.

Knazovízky Béla
kamarai szállító, .kalap, cipő, 
úri és női divat különleges
ségek nagy raktára. Szabott 

árak. •
Nádor-utca.

FALVAY FERENCZ 
úri és női divat

Kossuth-utca.

KOVÁTS ANTAL
úri és női divat 

Városház-tér.

ALMÁSSY ISTVÁN
férfi divat üzlete

Városház-tér.

VARGA ISTVÁN
női szabó műterme
Nádor- utca 7 sz.

ORSZÁGH IMRE
női szabó

Kossuth-utca 12 sz.

Singer Co. varrógép 
részvénytársaság

ajánlja eredeti varrógépeit
Bognár u. 2 sz.

Rehorska Vilmos
műfestő és vegytisztító 

„ intézet
Üzlet: Haltér 1. 

Telep: Tobak-utca 21 sz.

NOLL NÁNDOR
műfestő és vegytisztító 

intézete
Városház-tér

PAPP KÁROLY
utóda Szlatkovszky József 
műselyem festő vegytisztító 
" intézete
Üzlet: Városház-tér 5 sz. 

Telep: Palotai-utca.

AUERBACH JÓZSEF 
mosó intézete
Jékai-utoa 10 sz.

NAGY IGNÁCZ 
mosó intézete 

Lakatos-utca 10 sz.

Férfiszabók:
K IS S  ANTAL
Kossuth-utca 4  sz.

FAZEKAS LAJOS
Kossuth-ütca 13 síz. ;

WEIHINGER LAJOS 
Kossuth-utca 18 sz.

Bognár és Kristóf
polgári és p ap i szab ó k  

Rákóci-utca 2 sz.

HÁRY GYULA
anatómiai cipész üzlete

Budai-ut 28 sz.

KOVÁTS JÓZSEF
Kossuth-utca 5 sz.

NÉMETH SÁNDOR
Kossuth-utca 4 sz.

POLLÁK REZSŐ
férfi és női cipész

Nádor-utca 7.

REDEI GÉZA
Kossuth-utca 15 sz.

Sándoroyits testvérek
úri és női cipészek 

Sas-utca.

VIRÁGH I. FERENCZ 
Simor-utca 2 sz. 

úri és női cipész.
Saját készitményű cipő 

raktár.
Megrendelések pontosan 

eszközöltetnek.

Kalapos:
DITTRICH EDE 
férfi kalap üzlete 
Szőgyény Marich-utca

Fü rd ő :
ÁRPÁD-T ÜRDŐ

Kossuth-utca.

Különfélék:
PETE GYULA 

fényképész 
Vórkor-ut 28 sz.

KLÖKNER PÉTER
cs. és kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké
pező cikkek kereskedése.

Nádor-utca.

HEIN MÁRTON
hangszerkészítő 
Kossuth-utca 2 sz.

KUB1K LŐRINCZ
könyv és papirkereskedő 

és könyvkötészete

HEILMAN SÁNDOR 
körykötészete 
Szent Imre-utca I.

Schnetzer Nándor
üveg. porcz. épület üveges 
Szőgyény Marich-utca 5 sz.

PAPP LÁSZLÓ
vaskereskedő 

Szőgyény Marich-utca 1.

KNÁZOYITZKI ELEMÉR
vaskereskedő

Nádor-utca.

PAPP SÁNDOR
szíj és nyereg gyártó 

Nádor-utca.

1Z1NGER KÁROLY 
szíjgyártó 
Bank-utca

KÜMMEL BÉLA
mű és kereskedsimi 

kertészete
Kossuth-utca.

Telep: Kert-utca.

IFJ. LERF FERENC
mű és kereskedelmi kertész 

Palotai-utca.

Mártii Lipotné és társa
órás és ékszerész

Nádor-utca.

BAKOS JÓZSEF
kádármester 

Malom-utca 6 sz.

BOHN ALAJOS
kefekötő

Bank-utca 6 sz.

PERCZ IMRE
esztergályos 

Simor-utca 27 sz.

KOVÁCS GYÖRGY 
kocsigyártó 
Fazekas-utca.

GERVEIN MIHÁLY
kovácsmester.

Készít mindennemű új és 
divatos kocsikat.
Vörösmarty-tér 1.

KŐN1G KÁROLY
késmüves és köszörűs

Városház-tér.

KŐNIG JÓZSEF 
késmüves és köszörűs 

Kossuth-utca 7.

Vendéglők és 
kávéházak:

B A E N A I  I G N Á C Z
Magyar Királyhoz címzett - 

kávéháza és szállodája
Nádor-utca.

FEKETE GÉZA 
„Otthon - kávéház" 

Mozi.
' Kossuth-utca 17 szí

Özv. Emhecht Gyuláné
Drcher féle sörcsarnoka

Bank-utca i sz.

RÉDEI VILMOS
Vörösmarty kör 

vendéglő tulajdonosa 
•, Kossuth-utca.

GÁRDOS ZSIGMOND 
„Korzó kávéház"

Nádor-utca.

HEGYI JÓZSEF
Színházi sörcsarnok

Nádor-utca.

IFJ. HEJJ IMRE
Arany Ponty 

vendéglős
Haltér 3 sz.

IFJ. HEJJ FERENC
kálozi vendéglős 

Tolnai-utca 2 sz.

HORVÁTH MIHÁLY
vendéglője kitűnő borok s 

pontos kiszolgálás
Tobak-utca 7 sz.

KUNTLER JÓZSEF 
beszálló vendéglős 

Palotai-utca 33 sz.

VINKÓCZY KÁROLY 
beszálló vendéglős 

Vásár-tér 36 sz.

SZABÓ JÓZSEF
építési irodája 
Várkör-ut 43 sz.

JÁMBOR. ISTVÁN
kőműves és ácsmester

Vásár-tér 22.

Vanka Testvérek
ács rr estetek 

Palotai uica 7.‘ sz.

Kszantner és Pintér 
testvérek

épitési válalkozók 
Felsökirálysor 49 sz.

STREIT JÓZSEF
ácsmester

Palotai-utca 57-—59 sz.

KISS KÁROLY
épitési irodája

Szömörce-utca 10.

Ifj. Stoszkál Ferenc
oki. kőmives mester és 

épitési vállalkozó
Szömörce-utca 2 sz.

;MARCO DEMARKO
beton és mozáik készitő

Kert-ptoa 7 sz.

PEHAKKERANDRÁS
- - építési vállalkozó .

Csonka u. 9 sz.

Asztalosok:
NAGY JÓZSEF

épület asztalos
Széchenyi-utca 24 sz.

NYÁRY GYÖRGY
kamarai szállító: 

épület és mű asztalos 
Felsökirálysor.

FÜSTÉR LAJOS 
mű asztalos

Megyeház-utca 15 sz.

KUTI MÁRTON
épület és bútor asztalos

iózsef-utca 2.

TOMAN JÁNOS 
m ű bútor és épület 

asztalos 
Haltér 19 sz.

BODA GYULA 
épület és bútor aszlalos 

Lövölde-utca 12 sz.

GERBÁN ISTVÁN . ■ 
kárpitos 

iókai-utca 4 sz. ,

Lakatosok:
ZILAY GYULA
mű és épület lakatos

Bástya-utca 8.

KILI JÁNOS .
épület és műiakatos 

Ősz-utca 21 sz.

WELTZEL LAJOS
épület; gép és vízvezeték 

szerelő
, Vásár-tér 5 sz. í.

KOVÁTS JÁNOS
géplakatos műhelye

Haltér 9 sz.

Festők:
GEELITS JÓZSEF és Ki
szobafestő és mázoló

iókai-utca 2 sz.

Schmöitz László
eiin-, szobafestő és 

mázoló .
Vásár-tér 17. sz.

GŰNSBERGER KÁROLY >
cim és szobafestő 

Haltér 9 sz.

GUTMANN L’.’ÉS.FIA ;
szoba, eim-cimer és fanemü- 

festő.
lakik Kágl György-utca 7.

Tem etkezés:
HEBMJ88 KAROLT

, ÉS TÁRSA . 
„Kegyelet" temetkezési 

vállalat
, Kossuth-utca -

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérváott.
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